
 

 

 

INFORMAŢII PERSONALE  

Nume GHELTOFAN DANIELA ANIŞOARA  

Telefon  

E-mail daniela.gheltofan@e-uvt.ro  
EXPERIENŢĂ PROFESIONALĂ  

*Perioada   22.07.-26.07.2024.: cadru didactic universitar/ expert învățământ în cadrul proiectului „West Summer University – 
ROSE/AG393/SGU/PV/III2020”, nr. contract 48830/17.07.2024 

*Perioada   24.07-31.07.2023: cadre didactice universitare, în cadrul proiectului „West Summer University – 
ROSE/AG393/SGU/PV/III2020”, nr. contract 48192/19.07.2023 

*Perioada   2018-2021: membru proiect: Digitalizing Romanian History and Historiography of Translation (ITRO), Google 
Cloud Platform (GCP) Research Credits, director de proiect prof. univ dr. Georgiana Badea 

*Perioada   2020: expert remedial în cadrul echipei proiectului cu titlul „Sprijin integrat acordat studenților LIT pentru 
prevenirea abandonului” AG382/SGU/SS/III din 15.09.2020, proiect finațat de MEC prin Proiectul privind 
Învățământul Secundar (ROSE) 

*Perioada   2020: mentor în cadrul echipei proiectului cu titlul „Sprijin integrat acordat studenților LIT pentru prevenirea 
abandonului” AG382/SGU/SS/III din 15.09.2020, proiect finațat de MEC prin Proiectul privind Învățământul 
Secundar (ROSE) 

*Perioada   15.07-31.08.2019: expert învăţământ, cod COR: 235104, în cadrul proiectului „West Summer University”, Acord 
de grant nr. 18/SGU/PV/I/12.07.2017; nr. contract 30217/12.07.2019 

*Perioada   23.07-10.08.2018: expert învăţământ, cod COR: 235104, în cadrul proiectului „West Summer University”, Acord 
de grant nr. 18/SGU/PV/I/12.07.2017.  

*Perioada   Iul. 2017: expert învăţământ, cod COR: 235104, în cadrul proiectului „West Summer University”, Acord de grant 
nr. 18/SGU/PV/I/12.07.2017. 

*Perioada   2015-prezent 
*Numele şi adresa angajatorului Universitatea de Vest din Timişoara, Facultatea de Litere,  

Istorie şi Teologie, Departamentul de limbi şi literaturi moderne, Colectivul de limbi slave 
*Funcţia sau postul ocupat Lector dr. 

*Perioada   2007- 2015 
*Numele şi adresa angajatorului Universitatea de Vest din Timişoara, Facultatea de Litere,  

Istorie şi Teologie, Departamentul de limbi şi literaturi moderne, Colectivul de limbi slave 
*Funcţia sau postul ocupat Asistent titular 

*Perioada   2005-2007 
*Numele şi adresa angajatorului Universitatea de Vest din Timişoara, Facultatea de Litere,  

Istorie şi Teologie, Catedra de limbi slave şi biblioteconomie 
*Funcţia sau postul ocupat Preparator titular 

*Perioada   2004-2005  
*Numele şi adresa angajatorului Liceul „Gr. Moisil”/ Universitatea de Vest din Timişoara, Facultatea de Litere, Istorie şi Teologie, 

Catedra de limbi slave 
*Funcţia sau postul ocupat Profesor de limba română / Preparator titular (limba rusă) 
  
Alte funcții în învățământul superior  

Perioada 2015 
Funcția Membră în comisia de întocmire a dosarelor de acreditare și evaluare periodică a specializării Limbi și literatura 

rusă 
Perioada 2011-prezent 

Funcția Membră în comisiile de admitere la ciclurile de licență și de finalizare a studiilor de licență, membră în comisii de 
concurs pentru ocuparea funcțiilor în învățământul superior (Universitatea de Vest din Timișoara); coordonator de 
lucrări de licență, coordonator al practicii de specialitate a studenților de la secția Limba și literatura rusă și 
Limbi Moderne Aplicate (rusă); coordonator al practicii pedagogice a studenților de la secția Limba și literatura 
rusă 

Membru  comisii Comisie susținere referat doctoral, 21.10.2025, drd. Elena Bejan, cond. șt. prof. univ. dr. Simona Constantinovici;  
Comisie concurs asist. de cercetare, poz. 65 din Statul de funcțiuni al Departamentului de limbi și literaturi 
moderne, Facultatea de Litere, Istorie și Teologie a UVT), 1 iulie 2022; Comisie concurs asistent de cercetare, 
poz. 67 din Statul de funcțiuni al Departamentului de limbi și literaturi moderne, Facultatea de Litere, Istorie și 
Teologie a UVT), 1 iulie 2022. 

EXPERIENȚĂ MANAGERIALĂ  
Perioada 2016-2023 

Funcția Membru în Consiliul Departamentului de Limbi și literaturi moderne de la Facultatea de Litere, Istorie și Teologie; 
UVT 
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STUDII ŞI CURSURI DE SPECIALITATE  
*Perioada   1992-1996 

*Numele şi tipul instituţiei de învăţământ/organizaţiei  Colegiul Naţional Bănăţean Timişoara 
*Domeniul studiat/aptitudini ocupaţionale FILOLOGIE 
*Nivelul de clasificare a formei de instruire/învăţământ Liceal 

*Perioada   1996-2000 
*Numele şi tipul instituţiei de învăţământ/organizaţiei  Universitatea de Vest din Timişoara, Facultatea de Litere, Filosofie şi Istorie 
*Domeniul studiat/aptitudini ocupaţionale LIMBA ŞI LITERATURA RUSĂ - LIMBA ŞI LITERATURA ROMÂNĂ 
*Nivelul de clasificare a formei de instruire/învăţământ Superior – UNIVERSITAR  

*Perioada   2003-2004 
*Numele şi tipul instituţiei de învăţământ/organizaţiei  Universitatea de Vest din Timişoara, Facultatea de Litere, Istorie şi Teologie  
*Domeniul studiat/aptitudini ocupaţionale ANTROPOLOGIE ŞI LINGVISTICĂ (DOMENIUL SLAVO-ROMÂN) 
*Nivelul de clasificare a formei de instruire/învăţământ Superior – Studii aprofundate 

*Perioada   2014 
*Numele şi tipul instituţiei de învăţământ/organizaţiei  Universitatea de Vest din Timişoara 
*Domeniul studiat/aptitudini ocupaţionale Filologie 
*Tipul calificării/diploma obţinută Doctor în filologie, in baza Ordinului Ministerului Educaţiei Naţionale nr. 165 din 7.04.2014. 
*Nivelul de clasificare a formei de instruire/învăţământ Superior – DOCTORAL 
ACTIVITATEA  DE PERFECTIONARE SI GRADE 
DIDACTICE 

 

*Perioada   2002 – gradul definitiv în învăţământ Seria D nr. 0021410 (OM nr. 4789/ 22.10.2002) 
*Perioada   2005 – doctorand, la Universitatea de Vest din Timişoara, coord. şt. prof. univ. dr. Ivan Evseev, cu tema: 

Antonimia lexicală în limbile rusă şi română (studiu confruntativ în domeniul lexicologiei) 
*Perioada   2005-2006 – absolventă a şcolii de studii doctorale, domeniul Filologie, specializare Lingvistică. 
*Perioada   2011 – doctorand la Universitatea de Vest din Timişoara, coord. şt. prof. univ. dr. Mihai Radan, cu tema : 

Dimensiunea sistemică şi extrasistemică a antonimiei (studiu româno-rus) 
*Perioada 19 dec. 2013 – susţinere publică a tezei de doctorat 
*Perioada 2014 – titlul de doctor în filologie, in baza Ordinului Ministerului Educaţiei Naţionale nr. 165 din 7.04.2014.  
*Perioada 28.06.2014 – diplomă de participare la Conferinţa Internaţională de deschidere a proiectului POSDRU 

157/1.3/S/135590  «Universitaria - şcoală didactică şi de cercetare ştiinţifică avansată » 
*Perioada   30.03.2017 – certificat participant workshop „Con-Sim Interpreting without notes” 
*Perioada   31.03.2017 – certificat participant workshop „Doing PhD research in Translation Studies : Trends and 

Perspectives”, certificat participant Masă rotundă Comunicarea instituţională în faţa provocărilor erei digitale 
*Perioada   2017 – curs de perfecţionare „Limba rusă în spaţiul educaţional global”, cu durata de 16 ore, organizat de 

Institutul de stat de limb arusă ''A.S. Puşkin'' din Moscova şi Universitatea Creştină „Dimitrie Cantemir”, în 
perioada 20-22 oct. 2017, cu certificatul, eliberat de Institutul de stat de limba rusă ''A.S. Puşkin'', Ministerul 
Educaţiei şi Ştiinţei din Federaţia Rusă, nr. 13-20/3411/ 21.10.2017.  

 
SPECIALIZĂRI  ÎN STRĂINĂTATE 

 

*Perioada   2.04.2018 – 13.04.2018 – curs de perfecţionare în domeniul didacticii limbii ruse și predarea unor cursuri de 
limbă rusă studenților, la Universitatea Pedagogică de Stat din Moscova (cf. 1186/ 133-23/ 11.04.2018) 

*Perioada   20-22.10.2017 – curs de perfecţionare „Limba rusă în spaţiul educaţional global”, cu durata de 16 ore, organizat 
de Institutul de stat de limbă rusă ''A.S. Puşkin'' din Moscova şi Universitatea Creştină „Dimitrie Cantemir”, în 
perioada 20-22 oct. 2017, cu certificatul, eliberat de Institutul de stat de limbă rusă ''A.S. Puşkin'', Ministerul 
Educaţiei şi Ştiinţei din Federaţia Rusă, nr. 13-20/3411/ 21.10.2017. 

*Perioada   2006 – curs de perfecţionare de o săptămână la Institutul de rusistică din Varşovia 
*Perioada   1997 – bursă de studiu de 3 luni la Institutul  de limba rusă ''A.S. Puşkin'' din Moscova  

Limba maternă română 
Limbi străine cunoscute 
 

 
Rusă, engleză 

Aptitudini şi competenţe  
sociale 

bună comunicare, bună capacitate de adaptare, aptitudini şi competenţe specifice activităţilor din învăţământ 

Aptitudini şi competenţe  
organizatorice 

aptitudini şi competenţe organizatorice specifice activităţilor din învăţământ 
 

Aptitudini şi competenţe  
tehnice  

Operare PC: Microsoft Word, Excel, Power Point etc. 
 

Permis de conducere B 

ANEXE  Anexa 1. Activitatea ştiinţifică 

 

TIMIŞOARA,      Lect. univ. dr. Daniela Gheltofan 
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ANEXA  1 

 

ACTIVITATEA ŞTIINŢIFICĂ 

 

Lect. univ. dr. Daniela Gheltofan 

I. ACTIVITATEA DIDACTICĂ ŞI PROFESIONALĂ: 
 CARTE (MONOGRAFIE, SINTEZĂ, STUDIU LINGVISTIC, STUDIU FILOLOGIC, DICŢIONAR ŞTIINŢIFIC) 

 

1. Gheltofan, Daniela, Antonimia. O abordare sistemică şi extrasistemică, Craiova: Universitaria, 2014, 228 p. (ISBN 978-606-
14-0873-3) 

2. Gheltofan, Daniela, (co-autor), Dicționar de termeni cioranieni, Napoli, Timișoara: Criterion Editrice & Editura Universitatea 
de Vest, 2020,  ISBN 978-88-32062-11-3; vol. I p. 13-39; vol II. p. 103-124. 

3. Gheltofan, Daniela, Mic dicționar de cuvinte-realia rusești și corespondențele lor lexico-frazeologice românești (cu un studiu 
introductiv), Timișoara: Mirton, 2021. 

 
 Capitole de cărţi:  

 Гелтофан Даниэла, Чокою Анка-Михаела, „Русские реалии: модель словаря”, in Славянская культура: истоки, традиции, 
взаимодействие. Материалы Международной научно-практической конференции «XXVI Кирилло-Мефодиевские 
чтения» (22 мая 2025 г.): сборник статей [Электронный ресурс] / гл. ред. В. И. Карасик. — Москва : Гос. ИРЯ им. А. С. 
Пушкина, 2025, ISBN 978-5-98269-357-0, p. 272-275. 

 Gheltofan, Daniela, „Romanian electronic corpora: tools for translators”, in Dejica, Daniel & Carlo Eugeni, Anca Dejica-Cartis 
(eds.) Translation Studies and Information Technology - New Pathways for Researchers, Teachers and Professionals. Timișoara: 
Editura Politehnica, Translation Studies Series. 2020, p. 202-212. ISBN: 978-606-35-0351-1. http://sc.upt.ro/ro/seria-studii-de-
traducere 

 Gheltofan, Daniela, „Coordonate traductiv-traductologice în discursul traducătorilor de limbă rusă”, în Studii de traductologie 
românească.II. Încercare de cartografiere a cercetării în domeniu (coord.: Georgiana Lungu-Badea), Timișoara, Editura 
Universităţii de Vest, 2017, p. 90-110. ISBN 978-973-125-465-4 , ISBN 978-973-125-526-2.  

 Gheltofan, Daniela, „Food for Thought-Thought for Food: A Romanian-Russian Corpus of Metaphors Based on Culinary Terms”, 
traducere de Loredana Pungă, in Loredana Pungă. (ed.) Language in Use: Metaphors in Non-Literary Contexts. Cambridge 
Scholars Publishing, Newcastle upon Tyne, UK, 2016, p. 91-108. ISBN-13:978-1-4438-8884-4. 
http://www.cambridgescholars.com/language-in-use-17 (worldcat.org, KVK). 

 Gheltofan, Daniela, „Euphemism: positive and negative aspects”, in Runcan, P.L., Raţă, G. (eds.). Social Economics and 
Entrepreneurship. Cambridge Scholars Publishing, Newcastle upon Tyne, UK, 2014, p. 131-140. ISBN (10): 1-4438-5675-4, ISBN 
(13): 978-1-4438-5675-1. http://www.cambridgescholars.com/social-economics-and-entrepreneurship (Proquest Central, 
worldcat.org, KVK) 

 Gheltofan, Daniela, Paradigme discursive antonimice în aforistica românească. Studiu de caz: bun(ătate) vs. rău(tate), in Puterea 
de a fi altfel, (coord. Runcan, P.L., Runcan, R.), Bucureşti: Ed. Didactică şi Pedagogică, 2014, pp. 381-388. (ISBN 978-973-30-
3757-6). (worldcat.org) 

 Gheltofan, Daniela, „Ein Übersetzer russischer Literatur ins Rumänische – EMIL IORDACHE”, in Magda Jeanrenaud, Julia 
Richter, Larisa Schippel (eds.): „Traducerile au de cuget să îmblînzească obiceiurile …“.Rumänische Übersetzungsgeschichte – 
Prozesse. Produkte. Akteure, Berlin-Iaşi: Frank & Timme – Ed. Universităţii „Al. I. Cuza”, 2014, p. 321-328. (ISBN 978-3-7329-
0087-9, ISSN 2196-2405, ISBN 978-606-714-046-0) (worldcat.org, KVK) 

 
II. ACTIVITATEA DE CERCETARE   
 ARTICOLE, STUDII ÎN VOLUME INTERNAŢIONALE 

 Gheltofan, Daniela, Despre paradox şi paradoxism, in The First International Interdisciplinary Conference for Young Scholars in 
Social Sciences and Humanities “CONTEXTS”. Book of Proceedings, Novi Sad: University of Novi Sad, 2014, p. 121- 127. on-
line: http://digitalna.ff.uns.ac.rs/sadrzaj/2014/978-86-6065-292-0 (ISBN 978-86-6065-292-0). 

 Gheltofan, Daniela, Categoriile funcţional-discursive ale antonimiei, în Călin Timoc (red. resp.), Qvaestiones romanicae. Lucrările 
Colocviului Internaţional Comunicare şi cultură în România europeană (ed. a II-a, 24-25 sept. 2013), 2, Szeged: JatePress, 2013, 
p. 328-341.(ISBN 978-963-315-191-4). 

 Gheltofan, Daniela, Оксимирон и символ, în Иностранные языки и литература в современном международном 
образовательном пространстве, vol. I, Ekaterinburg, GOU VPO, 2007, pp. 230-233. (ISBN 978-5-321-01001-3). 

 Gheltofan, Daniela, Лексика и культкра. Культурный компонент значения лексических единиц, în Русский язык в 
языковом и культурном пространстве Европы и мира: Человек. Сознание. Коммуникация. Интернет, (red.) Ljudmila 
Šipelevič, A.A. Leont'ev, (în colab.), Institutul de Rusistică din Varşovia, 2006, p. 603-608. (ISBN 83-921254-5-2; ISSN 0239-
3506) https://www.worldcat.org/title/chelovek-soznanie-kommunikatsiia-internet/oclc/234354331&referer=brief_results . 

 
 ARTICOLE, STUDII, COMUNICĂRI, RECENZII ÎN REVISTE 

 ÎN REVISTE INDEXATE ÎN BAZELE DE DATE INTERNAŢIONALE (selectiv): 
 Gheltofan, Daniela, „Simona Şimon, Marcela Alina Fărcaşiu, Anca Dejica-Carţiş, Daniel Dejica, A Multilingual Dictionary of 

Translation and Interpreting: English – German – Romanian, București, Pro Universitaria, 2023, 273 p., ISBN 978-606-26- 1790-

http://sc.upt.ro/ro/seria-studii-de-traducere
http://sc.upt.ro/ro/seria-studii-de-traducere
http://www.cambridgescholars.com/language-in-use-17
http://www.cambridgescholars.com/social-economics-and-entrepreneurship
http://digitalna.ff.uns.ac.rs/sadrzaj/2014/978-86-6065-292-0
https://www.worldcat.org/title/chelovek-soznanie-kommunikatsiia-internet/oclc/234354331&referer=brief_results


5”, in Studii de Ştiintă şi Cultură  21.4 (2025); CNCS C< 
https://openurl.ebsco.com/EPDB%3Agcd%3A2%3A12600754/detailv2?sid=ebsco%3Aplink%3Acrawler&id=ebsco%3Agcd%3A19
0724809&crl=f&link_origin=www.google.com 

 Gheltofan, Daniela, „Rusistica universitară timișoreană la 65 de ani (1957-2022)”, in „Analele Universităţii de Vest din Timişoara. 
Seria ştiinţe filologice”, nr. 60, 2022, p. 333-337;  DOI: 10.35923/AUTFil.60.27 

 Gheltofan, Daniela, „Some Historical Realia in Russian and Romanian: Lexical and Phraseological Correspondences”, in Scientific 
Bulletin of the Politehnica University of Timişoara. Transactions on Modern Languages, Vol. 19, Issue 1 / 2020, p. 23-32; 
https://dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/periodical/info.action;jsessionid=8x2E89UB9UJY6tcOUb9tTJjm.undefined?id=4
89967 

 Gheltofan, Daniela, „Cuvinte-realia rusești și corespondențele lor românești: schița unui dicționar”, in „Philologica Jassyensia”, 
XVI, nr, 31(2), 2020, p. 121-132. (CLARIVATE Analytics) https://publons.com/journal/64770/philologica-jassyensia/. 

 Gheltofan, Daniela, „Realia culinare în limbile rusă și română: corespondențe”, in „Analele Universităţii de Vest din Timişoara. 
Seria ştiinţe filologice”, nr. LVIII, 2020, p. 49-57; (CEEOL, EBSCO, ERIHPLUS). 
https://dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/periodical/info.action?id=498191  

 Gheltofan, Daniela, „Despre corpusurile electronice românești. Inimă: câteva e-ocurențe sintagmatice”,  in Valy Ceia (coord.), 
Qvaestiones romanicae VIII. Interferențe și contraste în Romania, 1, Szeged: JatePress, 2020, p. 290-306. ISSN: 2457-8436 
(https://dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/periodical/info.action?id=497057) 

 Gheltofan, Daniela, „Ileana Neli Eiben, Sur une visibilité de l'autotraducteur. Le cas des écrivains Dumitru Tsepeneag et Felicia 
Mihali, Editura Universitatii de Vest, “Metabole” Collection, Timisoara, 2017, 313 pages”, Belas  Infiéis,  v.  9 , n.  3,  2020, p.  167-
171. https://doi.org/10.26512/belasinfieis.v9.n3.2020.30849 (DOAJ, MLA, OAJI, worldcat.org). 
https://dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/periodical/info.action?id=489037  

 Gheltofan, Daniela, „Ceremonia de dezvelire a bustului prof. univ. dr. Ivan Evseev (1937-2008)”, in Analele Universităţii de Vest 
din Timişoara. Seria ştiinţe filologice, nr. LVII, 2019, p. 165-166. https://analefilologie.uvt.ro/# 

 Gheltofan, Daniela, „Conf. univ. dr. Valentin Moldovan la 80 de ani”, in Analele Universităţii de Vest din Timişoara. Seria ştiinţe 
filologice, nr. LVII, 2019, p. 167-169. https://analefilologie.uvt.ro/# 

 Gheltofan, Daniela, „Some Considerations about Discursive Antonymy”, in Scientific Bulletin of the Politehnica University of 
Timişoara. Transactions on Modern Languages, Vol. 18, Issue 1 / 2019, p. 5-13. 
https://dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/periodical/info.action?id=489967 (Erih +);  

 Gheltofan, Daniela, „Marin Bucă, Mariana Cernicova, Dicționar de antonime sinonimizat, București, Pescăruș, 2017, 311 p.”, in 
„Analele Universităţii de Vest din Timişoara. Seria ştiinţe filologice”, nr. LVI, 2018, p. 241-242. 
https://www.ceeol.com/search/article-detail?id=722726 . 

 Gheltofan, Daniela, „Prof. univ. dr. Marin Bucă la 85 de ani”, in Analele Universităţii de Vest din Timişoara. Seria ştiinţe filologice, 
nr. LVI, 2018, p. 233-235. https://www.ceeol.com/search/article-detail?id=722725 . 

 Gheltofan, Daniela, „Cristian MOROIANU, Motivarea formală a relaţiilor semantice. Sinonimia analizabilă [The Formal Motivation 
of Semantic Relation: Analytic Synonymy], Bucureşti, Editura Universităţii din Bucureşti, 2016, 430 p.”, in Philologica Jassyensia, 
an XIV, nr. 2 (28), 2018, p. 335-337; Print ISSN: 1841-5377, Online-ISSN: 2247-8353. WOS:000454960400032 

 Gheltofan, Daniela, „Richard Sârbu: Contribuții la studiul traducerii”, in Studii de Știință și Cultură, vol. XIV, nr. 3(54), 2018, pp. 
157-164. 
https://web.a.ebscohost.com/abstract?direct=true&profile=ehost&scope=site&authtype=crawler&jrnl=18411401&AN=132449423&
h=VC9UnrEdp4pTI%2fQDObVV5g%2flv5hz9qsWT5SVEEPEcj4ZDaXDf62aCeqHkVdtUycppSLiQ5Y3Y4KmZvFpoE1AMA%3d%3
d&crl=c&resultNs=AdminWebAuth&resultLocal=ErrCrlNotAuth&crlhashurl=login.aspx%3fdirect%3dtrue%26profile%3dehost%26s
cope%3dsite%26authtype%3dcrawler%26jrnl%3d18411401%26AN%3d132449423 . 

 Gheltofan, Daniela, (in colab.) „Colour-Based Phrases in Romanian, Russian and English”, in Scientific Bulletin of the Politehnica 
University of Timişoara. Transactions on Modern Languages, Vol. 17, Issue 1 / 2018, p. 19-31. 
https://dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/periodical/info.action?id=489967 (Erih +) 

 Gheltofan, Daniela. „Enantiosemia în limbile rusă şi română: note şi idei”, in „Analele Universităţii de Vest din Timişoara”, nr. LV, 
2017, p. 67-72. https://www.ceeol.com/search/article-detail?id=593445 ;  

 Gheltofan, Daniela, „Realia. Precizări terminologice. Modalităţi de redare”, in Filologie rusă, XXXII, 2, EUB, 2016 (ISSN 2285-
5883; ISSN-L1224-2994). http://www.filologie-rusa.ro/conferinta%202016/Brosura%20Program%20conferinta.pdf 
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 Daniela Gheltofan (Coord.): Cristina Hortiuc, Cristina Stepanov, Clara Crăciun, Sanela Krajnjan (an III), Atelierul studențesc 
de traducere cu tema: Kornei Ciukovski: fragmente din studiile sale despre traducere, 9 mai 2019., în cadrul Cabinetului 
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 Moderator în cadrul conferințelor: 
 Co-moderator: Secţiunea Communication and Public Relations, în cadrul International Conference On Professional 
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 Co-moderator Secţiunea Communication and Public Relations, în cadrul International Conference On Professional 
Communication And Translation Studies: Language and Communication: The Digital Challenge, Ediţia a X-a, 30-31 martie 
2017, organizată la Departamentul de Comunicare și Limbi străine, de la Universitatea Politehnica din Timişoara; 
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 Moderator secțiune: Colocviul Ştiinţific Internaţional Cercetarea Traductologică din România. Direcţii, teme, perspective, 26-
27 noiembrie 2015, Timişoara, UVT. 
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Departamentul de Comunicare și Limbi străine, de la Universitatea Politehnica din Timişoara. 
 

 Membru în societăţi ştiinţifice naţionale: 
 2005-prezent: membră a Asociaţiei Slaviştilor din România 
 2015-2021: membră a Asociaţiei ISTTRAROM 
 2016-prezent: membră a Asociației Profesorilor de Limba rusă din România 
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